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Kruhy

Medzinarodna sutaz dizajnu
orientovaného na remeslo Kruhy

na vode je platformou na prezentaciu
i konfrontaciu novych diel hladajucich
vyrobe. V pravidelnych dvojro¢nych
intervaloch ju ULUV organizuje

od roku 2000 s cielom rozvijat

dialég o tradi¢nych hodnotach,

ich uchovavani, ale aj inovaciach

v sicasnom remesle a dizajne.

Do otvorenej vyzvy aktualneho 12.
ro¢nika sutaze dizajnéri, remeselnici
a Studenti z deviatich krajin prihlasili
238 stutaznych prac. V samostatnej
kategorii konfrontovali svoju tvorbu
profesiondlni dizajnéri a $tudenti
vysokych §kol zohladnujuci

v realizaciach sucasného dizajnu
remeselné pristupy, pripadne
vyuzivajuci tradiciu v $irSom zmysle
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ako in$piraciu na experiment.

V dal$ej kategorii sa prezentovali
remeselnici a tradi¢ni vyrobcovia
umeleckoremeselnych produktov,
pricom dolezitym kritériom
hodnotenia bola inovacia, kvalita
vyhotovenia i moznost sériovej
reprodukovatelnosti prihlasenych
diel. A kedze pre ULLUV je dolezité
podporovat dizajnérov uz v §tadiu
ich formovania na strednych
Skolach s umeleckym a odbornym
zameranim, sutaz poskytla priestor
v samostatnej kategorii aj im.

Satazné prace hodnotila odborna
porota v zloZeni: Tibor Uhrin,
predseda poroty, dizajnér a pedagog
(Technicka univerzita v KoSiciach);
Ferdinand Chrenka, dizajnér

a iniciator sutaze Kruhy na vode;
Lenka Zizkova, riaditelka Design

na vode

Cabinet CZ a sttaze Narodna cena
za Studentsky dizajn, teoreticka
dizajnu (Praha); Jozsef Szilard
Kiss, modny dizajnér a stajlista,
pedagdg na médnych skolach

v Madarsku; Markéta Novakova,
dizajnérka a pedagogicka

(Vysoka skola vytvarnych umeni
v Bratislave); Michal Hanula, dizajnér
a pedagog (Skola umeleckého
priemyslu v Ruzomberku); Janka
Motyc¢kova, odevna dizajnérka,
esteticka a kultdrna manazérka;
Katarina Chruscova, riaditelka
Regionalneho centra remesiel
ULLUV v Banskej Bystrici.



The international craft-oriented
design competition “Rings in
Water” is a platform for presenting
and confronting new works
seeking inspiration in traditional
art production. ULLUV has been
organising it in regular, two-year
intervals since 2000 with the aim of
developing dialogue on traditional
values and how to preserve

them, as well as innovations in
contemporary craft and design.

A total of 238 competition entries
from designers, craftspeople and
students from nine countries were
submitted to the open call for the
twelfth edition of the competition.
Professional designers and university
students submitted their works in

a separate category, taking into
account craft approaches in their

contemporary design works, or using
tradition in a wider sense as an
inspiration for experimentation. In
the next category, craftspeople and
traditional art and craft producers
presented their work, with an
important evaluation criterion being
innovation, the quality of finish

and the possibility to reproduce the
submitted works in serial production.
Since it is important for ULUV already
to support designers during their
period of formation in art secondary
schools, the competition offered

a separate category for them, too.

The competition entries were
evaluated by an expert jury composed
of: Tibor Uhrin, president of the

jury, designer and lecturer (Technical
University of Kosice); Ferdinand
Chrenka, designer and initiator of

Rings in
Water

the “Rings in Water” competition;
Lenka Zizkova, director of the Design
Cabinet CZ and the “National Award
for Student Design” competition,
design theoretician (Prague); Jozsef
Szilard Kiss, fashion designer and
stylist, teacher at fashion schools

in Hungary; Markéta Novakova,
designer and lecturer (Academy of
Fine Arts and Design in Bratislava);
Michal Hanula, designer and

teacher (School of Applied Arts in
Ruzomberok); Janka Motyckova,
clothing designer, aesthetician and
cultural manager; Katarina Chruscova,
director of the ULUV Regional

Craft Centre in Banska Bystrica.



Pribehy
pokracuju

Sutaz Kruhy na vode je idea, ktort pred 25 rokmi
iniciovali dizajnér a pedagdg Ferdinand Chrenka

a vtedajsi riaditel ULL.UV-u Milan Beljak. Dvanast
rocnikov prinieslo napadité vyrobky a objekty,
inovativne nielen z pohladu dizajnérov a remeselnikov,
ale aj milovnikov remesla - napokon aj pracovnikov
UI.UV-u, ktori stitaz organizuju a udrziavaju. Na zaklade
spatnej vazby zo zhodnocovania prihlasenych diel

sa v Case vytvaral priestor na nové poziadavky,

comu zodpovedali aj meniace sa kategorie.




Niektoré diela sa sustredili viac

na kreativitu, napaditost a inovaciu,
vizualnu aj materialovu originalitu,
iné na kvalitné remeslo, funkcnost,
efektivnu remeselna vyrobu ¢i pripad-
ny uspes$ny predaj.

Dejiny remesla aj dizajnu prinasa-

ju pribehy, ktorych vysledkom st
pretrvavajuce a nad¢asové hodnoty,
ale aj dizajnérske experimenty. Tie
vygenerovali aj ,doc¢asné kuriozity*,
na ktoré sa dobre pozera, st neraz
efektné, napadité, vabne aj vtipné,
maju vysoku vytvarna troven, ale vy-
roba alebo trh ich z réznych dévodov
neprijali. Spliiaju viak tlohu akéhosi
katalyzatora, hybnej sily zmeny, tvoria
dolezitu databazu napadov a posu-
nov, ktoré obohacuju dizajn o prvok
identity, remeslo zas o nové techno-
logické a materialové pristupy, ktoré
su vyznamné takisto pre dalsi zZivot

a pokracovanie sttaze Kruhy na vode.

Aj tento ro¢nik priniesol roznorodé
vysledky profesionalnych dizajnérov,
Studentov dizajnu aj majstrov vyrob-
cov z deviatich krajin. Porota sutaze
starostlivo zhodnocovala jednotlivé
objekty s dorazom na viaceré kritéria.
Niekedy zavazila prakticka funkcia,
vyborné remeslo a estetické kvality,
inokedy inovativne, netypické reme-
selné vyhotovenie alebo skvely napad.
Najroznorodejsia z hladiska dizajnu sa

ukazala kategéria s tcastou profesio-
nalnych dizajnérov a vysokoskolskych
studentov, kde prvé tri ocenené pro-
dukty predstavovali uplne rozdielne
koncepcie. Udelit prva cenu v tejto
kategorii kosu na bicykel od autorky
Jennifer Rubachovej sme sa neroz-
hodli pre jeho nezvycajné vizualne
poOsobenie alebo inovativne remeslo.
Tento na prvy pohlad tradi¢ny kos
nas jednoznacne uputal praktickou
funkciou, ktorej prioritou je moznost
jednoduchého upevnenia na bicykel

a zaroven pohodlné nosenie na pleci.
Obidve tieto funkcie s zabezpecené
vtipnymi a dobre fungujucimi dizaj-
nérskymi a ergonomickymi rie$enia-
mi. Na druhej strane, sklenené vazy
od autorky Zuzany Kovacikovej oce-
nené druhym miestom vzbudili u po-
roty zaujem inovativnym remeslom.
Moznosti fubovolnej obmeny kovovej
formy, do ktorej sa fuka sklo, prina-
$aju aj nové tvaroslovie. Pri kolekcii
Propoj od autorky Martiny Pospisilo-
vej (tretie miesto) bola prekvapujtica
tematika adventu a jeho minimalis-
tické dizajnérske spracovanie, ktoré
by pri tomto type vyrobku malokto
ocakaval. Vkusny obal obsahuje ad-
ventny svietnik, kalendar aj stromcek.
Je to priklad dobrého dizajnu, ktorého
komercna uspesnost sa da iba tazko
predvidat. Na trhu totiz jednozna¢ne
dominuje ponuka, ktora ma tplne iny
charakter.

Kategoriu uréent pre majstrov vy-
robcov uz jasnejsie obsadili produkty,
ktoré vo vacsej miere reSpektuju
tradi¢né formy aj remeselné postupy.
Je pravdepodobnejsie, Ze niektoré

z ocenenych vyrobkov sa objavia aj

v predajniach UL.UV-u. Potesilo, Ze
na tvorbe tychto vyrobkov remesel-
nici spolupracovali aj s dizajnérmi.

Ucast $tudentov strednych $kol pou-
kazuje na to, Ze o sttaz je zaujem aj
zo strany mladych talentov. Je to naj-
ma vdaka ich pedagégom, ktori svojou
energiou udrzuju niektoré stredné
skoly umeleckého priemyslu na vine
kvalitného remesla a dizajnu.

Kruhy na vode sa teda stale $iria

a zvadsuju oblast svojho dosahu.
Kazdy ro¢nik prinasa nové impulzy

a pribehy, ktoré postvaju hranice

a ukazuju nové moznosti. Nech uz
bude sttaz celit akymkolvek vyzvam,
je jasné, ze cesta k inovacii, kreativite
a udrzatelnosti pokracuje, a to je jej
najvacsi prinos.

Tibor Uhrin

predseda poroty

Fakulta umeni Technickej univerzity
v Kosiciach



The story
continues

The “Rings in Water” competition is an idea initiated

25 years ago by the designer and teacher Ferdinand
Chrenka and the then director of ULLUV, Milan Beljak.
Twelve editions of the competition have brought with
them resourceful products and objects, innovative not
only from the perspective of designers and craftspeople,
but also from that of craft lovers - and even the UI.UV
staff who organise and maintain the competition.
Following feedback from evaluating the submitted works,
space was created over time to meet new requirements,
and also resulting in changing categories.




Some works focused more on creativ-
ity, ideas and innovation, visual and
material originality; others concen-
trated on high-quality craft, function-
ality, effective craft production or
successful potential sales.

The history of craft and design con-
tains stories resulting in long-lasting
and timeless values, as well as design
experiments. The latter also generated
“temporary curiosities” which are good
to look at, are sometimes effective,
resourceful, fetching and funny, with

a high artistic value, but which were
not successful in production or on the
market for various reasons. However,
they play the role of a kind of catalys-
er, a driving force for change, and form
an important database of ideas and
advances which enrich design with an
element of identity; they also add new
technological and material approaches
to design, which are equally important
for the continuation of the “Rings in
Water” competition.

This year, too, we have seen a variety
of output from professional designers,
students of design as well as master
producers from nine countries. The
competition jury carefully evaluated
individual objects, focusing on sev-
eral criteria. Sometimes the practical
function, excellent craft and aesthetic
qualities weighed in; at other times,

credit was given to an innovative, unu-
sual craft finish or an excellent idea.
From the perspective of design, the
most varied was the category with the
participation of professional designers
and university students, where the
first three awarded products presented
completely different concepts. We did
not award first place in this category
to the bicycle basket by artist Jennifer
Rubach for its unusual visual appear-
ance or innovative solution; this basket,
traditional at first glance, captured our
attention due to its practicality, with
its priority being that it can be simply
attached to a bicycle as well as being
carried comfortably on the shoulders.
Both these options are made possible
with amusing and well-working design
and ergonomic solutions. In contrast,
the glass vases by Zuzana Kovacikova
which won second place sparked the
jury’s interest due to their innovative
craft. The possibilities opened up by
making random changes to the metal
mould into which the glass is blown
also bring new potential morphologies.
In the “Propoj” collection by artist
Martina PospiSilova (third place), the
surprising theme was Advent and how
to present it in a minimalist, designer
manner which few people would expect
from such a product. The tasteful
packaging contains an advent candle,
a calendar and a small tree. It is an
example of good design, the commer-

cial success of which is difficult to
predict. The market is clearly domi-
nated by a completely different kind
of product range. The category aimed
at master producers was more clearly
filled with products which respect to

a greater extent traditional forms and
craft approaches. It is more likely that
some of these award-winning products
will appear in UTLUV shops. We are glad
that craftspeople worked together with
designers to make these products.

The participation of secondary school
students shows that there is also an
interest in the competition from
young talents. This is mainly thanks
to their teachers who are able to
maintain certain secondary schools of
applied art on a wave of high-quality
craft and design. The “Rings in Water”
competition thus continues to expand
and widen its sphere of influence.
Every year brings with it new impuls-
es and stories, shifting the borders
and showing new opportunities.
Whatever challenges the competition
might face in the future, it is clear
that the path towards innovation,
creativity and sustainability will con-
tinue, and this is its greatest benefit.

Tibor Uhrin

Head of the Jury

Faculty of Arts Technical University
in KoSice






Sutaz v Cislach
The competition in numbers

238 prihlasenych diel / submitted works
90 vybranych diel / selected works

Sekcia A - dizajnéri, remeselnici
a vyrobcovia, vytvarnici, Studenti
vysokych §kél /

Section A - designers, craftsmen
and producers, artists, university
students

111 prihlasenych diel / submitted works
43 vybranych diel / selected works

Sekcia B - remeselnici a vyrobcovia
ludovoumeleckych vyrobkov /

Section B - craftsmen and producers

of folk-art products

35 prihlasenych diel / submitted works
20 vybranych diel / selected works

Sekcia C - studenti strednych §kéol /
Section C - secondary school
students

92 prihlasenych diel / submitted works
27 vybranych diel / selected works



sekcia A

dizajnéri, remeselnici

a vyrobcovia, vytvarnici,
studenti vysokych skol
section A

designers, craftsmen

and producers, artists,
university students
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1. cena / 1st prize

Jennifer Rubach / DE

K0S na bicykel AMA / Bike basket AMA
vibové prutie, drevo, popruhy / willow
wicker, wood, straps

2. cena / 2nd prize

Zuzana Kovacikova / SK

Vazy Moznosti dekéru / Vases Decor
Possibilities

sklo, med / glass, copper

Vysoka $kola vytvarnych umeni

v Bratislave / Academy of Fine Arts and
Design Bratislava

pedagog / pedagogue

doc. Mgr. art. Patrik Illo

3. cena / 3rd prize

Martina Pospisilova / CZ

Propoj - interiérové symboly adventu
a Vianoc / Propoj - interior symbols
of Advent and Christmas

brezova preglejka, mosadzné
komponenty / birch plywood, brass
components

Uznanie / Recognition

Martina Uli¢ianska / SK

Kolekcia vaz Soil & clay / Collection
of vases Soil & clay

hlina, $amot, kamenina, porcelan /
clay, chamotte, stoneware, porcelain

Uznanie / Recognition

Lenka Frankova / SK

Kolekcia Bavinené plienky v Honte /
Cotton diapers in Hont collection
bavlna s potlacou, perlovka, mulinka,
lacetka / printed cotton, pearl,
muline, patent

Uznanie / Recoghnition

Sigmond Gaborné / HU

Odevna kolekcia Malé cierne saty /
The Little Black Dress collection
bavlna, buretovy hodvab, morusovy
hodvab / cotton, bourette silk,
mulberry silk

Uznanie / Recognition

Anna Némcova / CZ

Odevna kolekcia Lavina / Avalanche
clothing collection

Zabkované platno /shirring on canvas

Uznanie / Recoghnition

VNEM studio - Georgios Somarakis,
Timea Kepova / SK

Kolekcia ndbytkovych solitérov 15:15 /
15:15 collection of furniture solitaires
drevo / wood

Uznanie / Recoghnition

Réka Csikné Bardon / HU

Nosi¢ na sklenené flase / Glass bottle
carrier

Supolie, koza, kovové komponenty /
cornhusk, leather, metal components

n



V UOI}23S / V eId)as
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Kosik na bicykel AMA z vibového
prutia sadne na kazdy bicykel. Na nosi¢
sa upevnuje jednoduchym nacvaknutim
a takisto lahko sa aj odnima. Univer-
zalny a ergonomicky tvarovany kosik
je vybaveny dvoma bavlnenymi
ramennymi popruhmi s nastavitel-
nou dizkou, vdaka ¢omu je pohodlny

3j na nosenie.

Ko$ na bicykel AMA / Bike basket AMA
vibové prutie, drevo, popruhy / willow wicker, wood, straps

Jennifer Rubach / DE
1. cena / 1%* prize

The AMA bicycle basket, made of
wicker, fits any bicycle. It can be
attached to the carrier with a simple
click and is just as easy to remove.

The universal, ergonomically shaped
basket features two cotton shoulder
straps with adjustable lengths, making
it comfortable to carry as well.arisserio
eos ipsuntur, ipsape vellupt.
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Zuzana Kovacéikova / SK

2. cena /

Vazy Moznosti dekéru

2nd

Nosnym dekorativnym prvkom skle-
nenych vaz in§pirovanych drotarskym
remeslom je kov. Slazi ako matrica ¢i
forma, ktora umoznuje vopred zade-
finovat tvar skleného objektu. Tento
autorsky pristup pocita zaroven aj

s prvkom nahody, pretoze cez perfo-
rované ¢asti kovu sa sklovina pre-
tlaca von a vytvara dalsi rozmer
plastického dekoru.

/ Vases Decor Possibilities

sklo, med / glass, copper

prize

The main decorative element of
these glass vases, inspired by wire
craft, is metal. It serves as a matrix
or mould that predetermines the
shape of the glass object. This artistic
approach also incorporates an element
of surprise, as the molten glass
pushes through the perforated parts
of the metal, adding an extra dimen-
sion to the three-dimensional
ornamentation.

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave / Academy of Fine Arts

and Design Bratislava

pedagog / pedagogue doc. Mgr. art. Patrik Illo
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Vizualne i materialovo zjednotena
kolekcia piatich produktov (adventny
kalendar, dva varianty svietnikov aj
viano¢nych strom¢ekov) predstavuje
alternativu v minimalistickom ponati
tradi¢nych viano¢nych symbolov.
Atribut elipsy symbolizuje ve¢nost

i spolupatri¢nost. Vetky komponenty
st typizované a dostupné, produkty

je mozné jednoducho opravit ¢i obme-
nit a vdaka praktickému obalu aj
lahko skladovat.

Martina Pospisilova / CZ
3. cena / 3" prize

This visually and materially cohesive
collection of five items - an advent
calendar, two types of candle holders,
and Christmas trees - offers a mini-
malist alternative to traditional
Christmas symbols. The ellipse
symbolises eternity and togetherness.
All components are standardised and
readily available; the products can

be repaired or replaced easily, and
their practical packaging makes
them convenient to store.

Propoj - interiérové symboly adventu a Vianoc / Propoj - interior symbols
of Advent and Christmas
brezova preglejka, mosadzné komponenty / birch plywood, brass components

17
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Martina Uli¢ianska / SK
Uznanie / Recognition

Kolekcia vaz je vytvorena autorskou
technikou, pri ktorej postupnym
lepenim tenuckych pasikov vznika cha-
rakteristicka $truktdra v gradientnej
farebnosti neglazovanej hliny. Surovinu
ziskava autorka svojpomocne z roznych
prirodnych lokalit. Nasledne ju upravu-
je vylu¢ne mechanickym c¢istenim

a primie$anim $amotu. Takyto kom-
pozitny material kombinuje s kameni-
nou a porcelanom.

Kolekcia vaz Soil & clay / Collection of vases Soil & clay

hlina, $amot, kamenina, porcelan / clay, chamotte,

stoneware, porcelain

The collection of vases is crafted
using the artist’s unique technique,
gradually layering thin strips to create
a characteristic structure in graded
shades of unglazed clay. The artist
sources her raw materials from
various natural sites, processing
them exclusively through mechanical
cleaning and the addition of fire clay.
She then combines this composite
material with stoneware and
porcelain.
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Textilné plienky s origindlnou
potlacou st inpirované tradi¢nymi
senohradskymi technikami vysivania
Hkrizike odopaku“ a ,tiahano“, miest-
nym nare¢im i ornamentikou. Funk¢na
a vSestranna plienka s ru¢ne vysiva-
nymi obsivanymi dierkami, cez ktoré
st prevlecené variabilné a odnima-
telné ruc¢ne spracované ,boncuriky*,
ponuka uZivatelom aj moznost
vlastnoru¢ného vysitia produktu

podla predlohy.

Lenka Frankova / SK
Uznanie / Recognition

These cloth nappies, featuring an
original print, are inspired by the
traditional Senohrad embroidery
techniques of “krizike odopaku” and
“tiahano”, as well as by local dialect
and ornamentation. The functional,
multi-purpose nappy includes hand-
stitched holes for threading variable,
removable “boncuriky” straps,
allowing users to personalize the
product with their own hand-made
embroidery.

Kolekcia Bavinené plienky v Honte / Cotton diapers in Hont collection
bavlna s potlacou, perlovka, mulinka, lacetka / printed cotton, pearl, muline, patent
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Kolekcia v ¢ierno-tyrkysovom fareb-
nom téne vychadza z myslienky, Ze
kazda Zena potrebuje malé ¢ierne Saty

a lahko kombinovatelné odevné kusky.

Na vytvorenie topu, plisovanej sukne
so spodnickou, nohavic, $toly a malej
kabelky bolo potrebné ru¢ne utkat
Strnast metrov latky v platnovej

a keprovej vazbe a ozdobit ju lemova-
nim in§pirovanym motivom ruze

z irskej ¢ipkovanej rukavice, ktorej

sa pripisuje ochranna funkcia.

Sigmond Gaborné / HU
Uznanie / Recognition

The collection, in shades of black and
turquoise, is based on the idea that
every woman needs a little black dress
and versatile clothing items. To create
the top, pleated skirt with underskirt,
trousers, stole, and small handbag,
fourteen metres of fabric were woven
in plain and twill weave and adorned
with edging inspired by the motif of
the rose from an Irish lace glove,
which is believed to have a protective
function.

Odevna kolekcia Malé ¢ierne saty / The Little Black Dress collection
bavlna, buretovy hodvab, morusovy hodvab / cotton, bourette silk, mulberry silk
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Damske odevné modely vyrobené

z bieleho bavlneného platna s vyuzitim
tradi¢nej textilnej techniky zabkova-
nia odkazuja na autorkin boj s pocitom
opustenosti. Svoje intenzivne vnutor-
né stavy znazornila prostrednictvom
efektu valiacej sa laviny, masy snehu
formovaného z makkej latky.

Anna Némcova / CZ
Uznanie / Recognition

These women’s garments, made of
white cotton cloth using the traditional
textile technique of smocking, reflect
the artist’s personal struggle with
feelings of abandonment. She conveys
her intense emotions through the
imagery of a falling avalanche-masses
of snow sculpted from soft fabric.

Odevna kolekcia Lavina / Avalanche clothing collection
zabkované platno /shirring on canvas

25
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VNEM studio - Georgios Somarakis,
Timea Kepova / SK
Uznanie / Recognition

Kolekcia 15:15 predstavuje sériu solité-
rov - stolik, stolcek, lavicu - z dre-
veného masivu. Ich forma vychadza

z estetického idealu antiky o sdlade
proporcii a sleduje dokonaly tvar kruhu
rozdeleny v priereze na $tvrtiny. Este-
ticky vyraz masivnych noh nabytko-
vych prvkov evokuje monumentalnost
antickych stipov.

The 15:15 collection consists of three
stand-alone pieces-a small table,

a stool, and a bench-crafted from
solid wood. Their design follows the
aesthetic ideals of Antiquity, rooted in
the harmony of proportions, with the
perfect shape of a circle divided into
quarter cross-sections. The solid wood
legs evoke the monumentalism

of ancient columns.

Kolekcia nabytkovych solitérov 15:15 / 15:15 collection of furniture solitaires

drevo / wood

27
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Obal na sklenené flase je vyrobeny
tradi¢nou technikou pletenia z listov
kukurice, ktorti autorka sama pestuje.
Primarne chréani sklo pred rozbitim,
pripevnenim koZeného remienka vsak
mozno flasu aj pohodlne nosit. Vyuzi-
vanim prirodnych materidlov autorka
apeluje na potrebu ekologického
pristupu konzumentov.

Nosi¢ na sklenené flase / Glass bottle carrier

Réka Csikné Bardon / HU
Uznanie / Recognition

The glass bottle case is made using
the traditional technique of weaving
corn leaves, which the artist grows
herself. Its primary function is to
protect the glass from breakage, but
with the addition of a leather strap,
it can also be carried comfortably.
Through her use of natural materials,
the artist advocates for an ecological
approach to consumption.

Supolie, koza, kovové komponenty / cornhusk, leather, metal components
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remeselnici a vyrobcovia
ludovoumeleckych
vyrobkov

section B

craftsmen and producers
of folk-art products
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1. cena / 1st prize

Dominika Macikova,

navrh / design / SK

Ladislav Hedvigi, realizacia /
realization / SK

Kolekcia kyjatickych hraciek Kyjaticky
les / Kyjatice Forest collection of toys
from Kyjatice village

bukové drevo / beechwood

2. cena / 2nd prize

Lubomira Zilkova / SK

Kolekcia bytovych doplnkov
Pohladenie lanu / The Caress of Linen
collection of home accessories

lan / linen

3. cena / 3rd prize

Michal Fratri¢ / SK

Stiepané sedenia / Chipped seating
jaseriové drevo / ashwood

Uznanie / Recoghnition

Lubica Poncik, navrh / design / SK
Jan Fotta, realizicia / realization / SK
Guba Kruh / Guba Circle

ovcia vlna / sheep wool

Uznanie / Recognition

Sam Gleeson / IE

Kolekcia nozov Najprv nakrdjajte,
potom sa pytajte / Slice First, Ask
Questions Later collection of knives
damaskova ocel, dubova dyha, micarta,
brest, kravsky roh / damascus steel,
oak burl, micarta, elm burl, cow horn

Uznanie / Recognition

Livia RaSova / SK

Kolekcia Herbarium / Herbarium
collection

ovcia vlna / sheep wool
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D. Maédkova nadvrh / design / SK
L. Hedvigi realizécia / realization / SK
1. cena / 1°* prize

Precizne zhotovené modely zvierat

st in$pirované povodnymi motivmi

a technologiami kyjatickej hracky,
aplikujuc jednoduché konstrukéné
spoje bez pouZitia klincov, ako aj
dekorovanie linkorezom a kruzbovou
rezbou. Kolekcia obsahuje 6 lesnych
zvierat - vk, liska, diviak, jez, veverica,
zajac - odlisnych vyzdobou aj farebnos-
tou, no jednotnych stylom tvaroslovia,
ktory dba na zachovanie pévodného
charakteru a atributov kyjatickych
hraciek.

These meticulously crafted animal
models are inspired by the original
motifs and techniques of Kyjatice

toys, featuring simple structural joints
without nails and ornamentation using
engraved lines and tracery carving. The
collection includes six forest animals-a
wolf, fox, boar, hedgehog, squirrel, and
hare-each differing in decoration and
colour but unified in morphology, pre-
serving the authentic character

of Kyjatice toys.

Kolekcia kyjatickych hraciek Kyjaticky les / Kyjatice Forest collection
of toys from Kyjatice village
bukové drevo / beechwood
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Lubomira Zilkova / SK

2. cena /

Kolekcia bytovych doplnkov Pohladenie lanu / The Caress of Flax

2nd

Kolekcia bytovych doplnkov pozostava
z vankusov a prestierani, ktoré su
zhotovené tradi¢nou textilnou tech-
nikou ru¢ného tkania na krosnach.

V jednoduchom vzorovani st vyuzité
techniky ako zikladné platno (pasy),
azurka v platne, kombindcia keprovej
vazby s platnovou vazbou. Zatkavané
st prirodné vlakna - najma lan

a bavlna.

collection of home accessories

lan / linen

prize

The collection of household accessories
consists of cushions and table mats
made using the traditional textile
technique of hand weaving on a loom.
The simple patterns incorporate tech-
niques such as plain weave (bands),
ajour in plain weave, and a combination
of twill and plain weave. They are
woven with natural fibres, primarily
flax and cotton.
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Michal Fratri¢ / SK

3. cena / 3" prize

Sériu troch sedeni tvoria sedaky
vyrobené z jedného kusu dreva -
unikatneho $tiepaného vinkovaného
jasenia. Nohy z toho istého druhu dreva
upraveného $tiepanim a sdstruzenim
st patinované, ¢iasto¢ne opalené

a osetrené lanovym olejom.

Stiepané sedenia / Chipped seating
jaseriové drevo / ashwood

This series of three chairs features
seats made from a single piece of
wood-a uniquely split, wavy ash. The
legs, made from the same type of wood
and adjusted by splitting and lathing,
have an added patina, are partially bur-
nished, and are finished with

linseed oil.
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Lubica Poncik ndvrh / design / SK
Jan Fotta realizécia / realization / SK

Uznanie / Recognition

Dizajn ruc¢ne tkaného koberca so
zatkdvanym dlhym ov¢im vlasom
kladie doraz na geometricku kompozi-
ciu a reliéfny povrch. Pri vyrobe bola
pouzita prirodna ovcia vlna

zo Slovenska.

Guba Kruh / Guba Circle
ovcia vlna / sheep wool

The design of this hand-woven rug,
made from long sheep wool, empha-
sizes its geometric composition and
textured surface. The wool used in
production is sourced from Slovakian
sheep.
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Kolekcia nozov v duchu velkych
majstrov reprezentuje spojenie tradic-
nych a modernych technik kovac¢skeho
remesla. Povrchovou tpravou cepeli
autor zvyraznuje rozne funkcie a formy
nozov a vo vysledku robi ¢itatelnym
individualny pribeh kazdého z nich.

Kolekcia nozov Najprv nakrdjajte, potom sa pytajte / Slice First,

Ask Questions Later collection of knives

Sam Gleeson / |E
Uznanie / Recognition

This collection of knives, crafted in
the spirit of grand masters, merges
traditional and modern blacksmithing
techniques. The artist enhances the
surface treatment of the blade to
highlight the different functions and
forms of each knife, ensuring that
each piece tells a unique story.

damaskova ocel, dubové dyha, micarta, brest, kravsky roh / damascus steel,

oak burl, micarta, elm burl, cow horn
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In$piraciu na ru¢ne pletené odevy

a doplnky z kolekcie Herbarium dali
divorasttce liec¢ivé rastliny - ich tvary,
farby, vlastnosti, ako aj vysokohorské
prostredie a jeho zakonitosti. Kolekcia
autorsky prispieva k silnejucej tenden-
cii ru¢ne vyrabanych odevov v ramci
hnutia pomalej médy, ako i k obratu
od globalneho k lokdlnemu. Modely
vznikaja z vinenych priadzi z rina
slovenskych oviec spracovanych miest-
nymi firmami, ako aj z priadzi z upcyk-
lovanych uz nechcenych a vyparanych
vlnenych odevov.

Livia RaSova / SK
Uznanie / Recognition

The inspiration behind the hand-
knitted clothing and accessories in

the Herbarium collection comes from
wild-growing healing herbs - their
shapes, colours, and properties - along
with the mountain environment

and its conditions. The collection
represents the artist’s contribution

to the slow fashion movement and

the shift from global to local production.
The garments are made from Slovak
sheep’s wool, processed by local
companies

Kolekcia Herbarium / Herbarium collection
ovcia vlna / sheep wool
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1. cena / 1st prize

Lea Veselovska / SK
Konferen¢ny stolik Relativable /
Coffee table Relativable

ocelovy jokel, drot / sectional steel,
wire

Skola umeleckého priemyslu
Ruzomberok / Secondary School
of Applied Arts in Ruzomberok
pedagog / pedagogue

Mgr. art. Michal Hanula

2. cena / 2nd prize

Petra Franova / SK

Stol¢ek / Stool

dubové drevo / oakwood

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru
Bratislava / Secondary School of
Applied Arts of J. Vydra in Bratislava
pedagog / pedagogue

Mgr. art. Martin Hartinik

3. cena / 3rd prize

Katarina Kasanova / SK

Odevna kolekcia Strukttiry / Clothing
collection Structures

lan / linen

Skola umeleckého priemyslu L. Bielika
Levice / Secondary School of Applied
Arts of L. Bielik in Levice
pedagogicka / pedagogue

PhDr. Jarmila Némethova Belianska

Uznanie / Recognition

Noémi Guillaume / SK

Misky Algues (Riasy) / Bowls Algues
(Algae)

kamenina / stoneware

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru
Bratislava / Secondary School of
Applied Arts of J. Vydra in Bratislava
pedagog / pedagogue

MgA. Milan Hanko

Uznanie / Recoghnition

Jakub Kubovy / CZ

Kolekcia Vostyn / Vostyn collection
koza / leather

Stfedni uméleckopramyslova skola
Uherské Hradisté / Secondary School
of Applied Arts in Uherské Hradisté
pedagog / pedagogue

MgA. Jitka Langerova

Uznanie / Recognition

Filip Hruby / SK

Svietidla z pieskovaného dreva /
Luminaires from sandblasted wood
smrekové a orechové drevo,
elektronika / spruce and walnut wood,
electronics

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru
Bratislava / Secondary School of
Applied Arts of J. Vydra in Bratislava
pedagog / pedagogue

Mgr. art. Martin Hartinik

Uznanie / Recognition
Katarina Holubjakova,

Andrea Hritlov4, Oliver Prilepok,
Monika Skuntova / SK

Kolekcia vanktsov in$pirovanych
modernou architekturou / Collection
of cushions inspired by modern
architecture

vlna / wool

Skola umeleckého priemyslu
Ruzomberok / Secondary School
of Applied Arts in Ruzomberok
pedagogicka / pedagogue

MgA. Katarina Senselova

Uznanie / Recognition

Martina Fejova / SK

Kreslo Floora Wood / Floora Wood
chair

preglejka / plywood

Skola umeleckého priemyslu
Ruzomberok / Secondary School
of Applied Arts in Ruzomberok
pedagog / pedagogue

Mgr. art. Michal Hanula
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Lea Veselovska / SK
1. cena / 1%* prize

Konferen¢ny stolik je ingpirovany This coffee table draws inspiration
tradi¢nou drotarskou technikou. from traditional wire craft techniques.
Rovna plocha slazi na pohodlné The flat surface provides storage space,
ukladanie predmetov, konvexna ¢ast while the convex part functions as

ako misa na ovocie. Vo vrchnej casti a fruit bowl. The upper portion consists
diela su pouzité droty ovijané o vopred of wires twisted around bent, round
ohnuté gulatinové tyce, ram a nohy wooden bars, while the frame and legs
st z jokloviny. Povrchova tprava je are made of steel tubing. The surface
finalizovana matnym ¢iernym akry- is finished with black, matte acrylic
lovym sprejom. spray paint.

Konferen¢ny stolik Relativable / Coffee table Relativable

ocelovy jokel, drot / sectional steel, wire

Skola umeleckého priemyslu Ruzomberok / Secondary School of Applied Arts in Ruzomberok
pedagog / pedagogue Mgr. art. Michal Hanula
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Petra Franova / SK
2. cena / 2™ prize

Stol¢ek vytvoreny z dubového masivu This oak stool, held together with
a spajany ¢apmi naraba s vtipnym wooden pins, plays on the witty narra-
narativom rozbehnutych noh. tive of running legs.

Stol¢ek / Stool

dubové drevo / oakwood

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava / Secondary School
of Applied Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagog / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik
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Katarina Kasanova / SK

3. cena / 3" prize

Lanové odevy su in$pirované archa-
ickymi odevmi z oblasti PovaZia,
Zahoria, Liptova a Oravy. Pre tieto
regiony je typickd ru¢na praca

s materidlom a s vytvaranim Struktur.
Kolekcia odevov je bohato zdobena
zamikmi, Zabkovanim, skladmi,
zahybmi alebo vysivkou. Pri tvorbe
Cepcov autorka zvolila jednoduchy
zaklad, ktory dotvorila prvkami
in$pirovanymi prirodou (makovice,
kvety).

Odevna kolekcia Struktury / Clothing collection Structures

lan / linen

Skola umeleckého priemyslu L. Bielika Levice / Secondary School
of Applied Arts of L. Bielik in Levice

pedagogicka / pedagogue PhDr. Jarmila Némethova Belianska

These linen garments take inspiration
from archaic clothing traditions of the
Povazie, Zahorie, Liptov, and Orava
regions, where manual craftsmanship
and textural elements are characteristic.
The clothing collection is richly adorned
with tucks, smocking, pleats, folds,

and embroidery. In creating the bon-
nets, the artist chose a simple base,
enhanced with elements inspired by
nature (poppy pods, flowers).
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Noémi Guillaume / SK
Uznanie / Recognition

Ru¢ne modelované misky urc¢ené na
suché potraviny st formované z ten-
kostennych platov hliny technikou
ohybania. Tvar misiek ma evokovat
makkost a zaroven zdoraznit deko-
rativny efekt. Tvarové rieSenia
autorka obmiena vo viacerych
variantoch.

Misky Algues (Riasy) / Bowls Algues (Algae)
kamenina / stoneware

The hand-moulded bowls, designed for
dry food storage, are crafted from thin
clay sheets using a bending technique.
Their shape is intended to evoke soft-
ness, while simultaneously emphasizing
decorative appeal. The artist explores
various shape variations within

the series.

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava / Secondary School

of Applied Arts of J. Vydra in Bratislava
pedagog / pedagogue MgA. Milan Hanko
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Jakub Kubovy / CZ
Uznanie / Recognition

Témou diel je pohyb vetra, prirodna
sila schopna premiestnovat piesok
a dokonca s jeho pomocou vytvarat
vostiny - jamkové priehlbiny

v skalnych stenach podobné

vcelim plastom.

Kolekcia Vostyn / Vostyn collection

koza / leather

Stfedni uméleckopriimyslova $kola Uherské Hradisté / Secondary
School of Applied Arts in Uherské Hradisté

pedagog / pedagogue MgA. Jitka Langerova

The theme of these artworks revolves
around the movement of wind,

a natural force capable of shifting
sands and even sculpting honey-
comb-like indentations in rock
formations.
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Filip Hruby / SK
Uznanie / Recognition

Svietidla su vyrobené z pieskovaného The lamps, made from sandblasted,
stustruzeného smrekového dreva turned pine with walnut separators,

s deliacimi ¢astami z orechového dreva.  showcase the wood’s natural structure.
Za pomoci pieskovania autor zvyraznil The sandblasting technique enhances
Struktidru dreva a zaroven vytvoril the grain while forming slits that allow
strbiny, cez ktoré tlmene prenika muted light to pass through.

svetlo.

Svietidla z pieskovaného dreva / Luminaires from sandblasted wood
smrekové a orechové drevo, elektronika / spruce and walnut wood, electronics
Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava / Secondary School

of Applied Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagog / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik
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Katarina Holubjakova, Aydrea Hrinova,
Oliver Prilepok, Monika Skuntova / SK

Uznanie / Recognition

Navrhy réznych stylizovanych vzorov
vanku$ov ru¢ne tkanych na rame

st volne in$pirované modernou
architekttrou.

The designs of these handwoven
cushions are loosely inspired by
modern architecture, featuring
various stylized patterns.

Kolekcia vankusov in$pirovanych modernou architektirou / Collection of cushions

inspired by modern architecture
vlna / wool

Skola umeleckého priemyslu Ruzomberok / Secondary School of Applied Arts in RuZzomberok

pedagogicka / pedagogue MgA. Katarina Senselova
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Martina Fejova / SK
Uznanie / Recognition

Vzor na operadle kresla vytvara efektny
opticky klam. Napadity dizajn vznikol
kombinaciou kvetinového motivu

a kociek, ktoré sa vzajomne prelina-

ju, ¢im dodavaju operadlu originalny
vzhlad postaveny na kontraste pri-
rodného motivu a geometrickych
tvarov.

Kreslo Floora Wood / Floora Wood chair

preglejka / plywood

Skola umeleckého priemyslu Ruzomberok / Secondary School
of Applied Arts in Ruzomberok

pedagog / pedagogue Mgr. art. Michal Hanula

The pattern on the backrest creates

a striking optical illusion. This bold
design results from a fusion of floral
motifs and overlapping checks, produc-
ing a visually distinctive contrast
between natural and geometric
elements.
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sekcia A

dizajnéri, remeselnici a vyrobcovia,
vytvarnici, Studenti vysokych skol
section A

designers, crattsmen and producers,
artists, university students

VNEM studio -
Georgios Somarakis
Timea Kepova

/ SK

Dekorativne objekty TOUCAN / Decora tive

objects TOUCAN
zostatkové drevo / residual timber
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Maria Stranekova
/SK

Odevny model Natural mode III / Clothing
model Natural mode ITI
lan, bavlna / linen, cotton

Balint Szalai
/ HU

Kvapky - nadoby s vekom / Drops - lidded boxes
Ceresnové a jasenové drevo / cherrywood, ashwood
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2STVORY
/ SK

Kuchynské utierky Kvietky / Kitchen towels
Flowers

zakarové tkanie, lan, bavlna / jacquard weaving,
linen, cotton

2STVORY
/ SK

Loparikomiska Makovicka / Shovelbowl Poppy
dubové drevo / oakwood



Ilarii Omeléenko
/ UA

Kolekcia bros$ni Kameri na srdci / Stone on the Heart
brooches collection

odlievany a eloxovany hlinik, antikoro / cast and
anodized aluminium, stainless steel

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave /
Academy of Fine Arts and Design Bratislava
pedagogicka / pedagogue Mgr. art. Kristyna
Spanihelova, ArtD.

2STVORY
/ SK

Nakupné tasky Kohtitiky / Shopping bags Roosters
7akarové tkanie, lan, bavlna / jacquard weaving,
linen, cotton
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Nikola Orsagova
/ SK

Struhadlo na zdzvor a maziar OAK / Ginger grater

and mortar OAK

dub /oakwook

spolupraca / cooperation Tomas Navratil - Dievoto¢im
radost

Univerzita Tomase Bati ve Zliné / University

of Tomas Bata in Zlin

pedagog / pedagogue doc. MgA. Vladimir Kovaiik

Ema Lujza Jurickova
/ SK

Kolekcia rancovanych $perkov Lan & kov / Linen & Metal
collection of rancé jewellery

lan, kov / linen, metal

Technicka univerzita v Kosiciach / Technical

University in KoSice

pedagog / pedagogue prof. Ing. Tibor Uhrin, ArtD.



Nina Stefanikova
/ SK

Kolekcia $perkov Zanechat stopu / Leave a trace
jewellery collection

keramika, ocel, mosadz, hlinik, textilna $ntra /
ceramics, steel, brass, aluminium, textile cord
spolupraca Slovenska ludova majolika / cooperation
Slovak Folk Majolica, hrndiar / potter Oliver Dome
Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave /
Academy of Fine Arts and Design Bratislava
pedagogicka / pedagogue Mgr. art. Kristyna
Spanihelova, ArtD.

Eliska Kalousova
/ CZ

Svietidla Nightbreak / Luminaires Nightbreak
porcelan / porcelain

Zapadoceska univerzita v Plzni / University
of West Bohemia in Pilsen
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Pavlina Arendasova
/5K

Kabdty zmeny / Coats of Change

vlna, visk6za / wool, viscose

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave / Academy
of Fine Arts and Design Bratislava

pedagogicka / pedagogue doc. M. A. Maria Fulkova

Andrea Vonkomerova
/ SK

Odevna kolekcia Transformer / Clothing
collection Transformer
lan, bavlna, vlna / linen, cotton, wool



Aleksandra Stencel
/ PL/ SK
Pohar Tap-dancer / Glass Tap-dancer

sklo / glass
spolupraca / cooperation R-Glass, Katarinska Huta

Jakub Sojka
/ SK

Sperkovnice AURORA / Jewellery boxes AURORA

sklo, dural / glass, dural

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave / Academy
of Fine Arts and Design Bratislava

pedagog / pedagogue doc. Mgr. art. Patrik Illo
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Patrik lllo
/ SK

Kolekcia viano¢nych ozdob

Snehuliaci-Kreativci / Collection of Christmas
decorations Snowmen-Creatives

sklo /glass

spolupraca Irisa, vyrobné druzstvo Vsetin /
cooperation Irisa, production cooperative Vsetin

Aleksandra Stencel
/ PL/ SK
Pohér Rainbow / Glass Rainbow

sklo / glass
spolupraca / cooperation R-Glass, Katarinska Huta



ILLOLA - Patrik lllo
a Aleksandra Stencel
/ SK / PL

Kolekcia viano¢nych ozdéb Tajomnd

zdhrada - Rodina / Collection of Christmas

decorations Mysterious Garden - Family

sklo /glass

spolupraca Irisa, vyrobné druzstvo Vsetin / cooperation
Irisa, production cooperative Vsetin

Patrik lllo
/ SK

Vietko (nie?)je tak, ako md byt... / Everything is(n’t?) as it
should be...

opalové farbené sklo / opal coloured glass

spolupraca / cooperation Sklaiska hut Martin Stefanek
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Edina Halmai,
Veronika Somos
/ HU

Zavesné lampy / Hanging lamps
plst, vlna, koza, elektronika / felt, wool, leather,
electronics

Patrik lllo
/ SK

Pohare Tradicie nddeji a moznosti (Zlatd Zuzana) / Glasses
Traditions of Hopes and Possibilities (Golden Susanne)
sklo / glass

spolupraca / cooperation R-Glass, Katarinska Huta



Veronika Patrovic
Kocarikova
/ SK

Odevna kolekcia Voda v ¢izmdch / Water in Boots
clothing collection
bavlna, lan, hodvab / cotton, linen, silk

Pavla Vachunova
/CZ

Véza Struktiiry / Vase Structures
porcelan / porcelain
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Kristina Oskerova
/ SK

Repasovany nabytok Make me feel like a home /
Refurbished furniture Make me feel like a home
prirodné a syntetické priadze, molitan, drevo / natural
and synthetic yarns, foam, wood

spolupraca / cooperation Airmonte

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave / Academy
of Fine Arts and Design Bratislava

pedagog / pedagogue doc. M. A. Blanka Cepkova

Evey Kwong
/ DE
Misy Zakorenené remeslo: Empreita de Palma / Bowls

Rooted Craft: Empreita de Palma
palmové listy / palm leaves



Kamila Zus¢akova
/ SK

Obliec¢ka na vankus Patina Zivota / Pillowcase
Patina of Life

medeny drot / copper wire

Vysoka skola vytvarnych umeni

v Bratislave / Academy of Fine Arts

and Design Bratislava

pedagog / pedagogue doc. M. A. Blanka Cepkova

Martina Klbeckova
/ SK

Objekty 3D cipka / Objects 3D Lace
porcelan / porcelain
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Jan Hromadka
/ SK

No¢ny stolik Nzuri / Bedside table Nzuri
dub, orech, preglejka / oak and walnut
wood, plywood

78

Emilia Gurova
/ SK

Vysivané vazy / Embroidered vases

porcelan, nit, kobalt / porcelain, thread, cobalt

Vysoka skola vytvarnych umeni

v Bratislave / Academy of Fine Arts and Design Bratislava
pedagog / pedagogue doc. Mgr. art. Markéta

Novakova, ArtD.



Sofia Anna
Strakova
/ SK

Kolekcia $perkov Felt Fusion / Jewellery collection

Felt Fusion

plst, kamen, drevo / felt, stone, wood

spolupraca / cooperation Svetlana Cimborova

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave / Academy

of Fine Arts and Design Bratislava

pedagogicka / pedagogue Mgr. art. Kristyna Spanihelova, ArtD.

Zuzana
Dobrovicova
/ SK

Figurky DIhy, Siroky a Ziarooky / Figures Long,
Broad and Sharpeyes

bukové drevo, akrylova farba, lak / beech wood,
acrylic paint, lacquer

spolupraca / cooperation Maro$ Vrtik
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sekcia A / section A

80

Jozefina Bilikova
/ SK

Dekoracny bytovy textil / Decorative home textiles
recyklovana bavlna / recycled cotton

Katarina Tesar
/ SK

Vazy Spirit of Life / Vases Spirit of Life
porcelan, kamenina / porcelain, stoneware



Lenka Vallova
/ SK

PROTOPIA: spomienky na budticnost / PROTOPIA:
Memories of the Future

lan / linen

Vysoka $kola vytvarnych umeni v Bratislave / Academy
of Fine Arts and Design Bratislava

pedagogicky / pedagogues Mgr. art. Ingrid Ondrejickova
Soboslayova, ArtD., prof. Julia Sabova
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sekcia B

remeselnici a vyrobcovia
ludovoumeleckych vyrobkov
section B

craftsmen and producers

of folk-art products

Jozef Boda
/ SK

Kolekcia misiek z prirodnych pletiv / Collection

of bowls made of natural weaving materials
skorocel, borovicové ihlicie, prirodné lyko / plantain,
pine needles, natural phloem
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Lubica Poncik

navrh / design / SK
Stefan Smrzik
realizacia / realization / SK

Kolekcia stolovych zrkadiel / Collection
of table mirrors
zrkadlo, drot / mirror, wire

Jozef Boda
/ SK

Kolekcia Opletand keramika / Braided ceramics collection
of bowls made of natural weaving materials

spolupraca Majolika-R / cooperation Majolica-R

slama, skorocel, vibové lubky, keramika / straw, plantain,
willow splits, ceramics
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sekcia B / section B

84

Miroslava Palikova
/ SK

Koberce a obrusy DekorJo / DekorJo
rugs and tablecloths
koza, lanové platno / leather, linen

Lubica Poncik
navrh / design / SK

Valéria Gylriisiova

realizacia / realization / SK

Modne doplnky / Fashion accessories
Supolie, bavlna, lan / cornhusk, cotton, linen



Halina Greslikova
/ SK

Vankus$ Nekonecné pole / Pillow Endless Field
lan, bavlna / linen, cotton
and cotton

Jarmila Rybanska
/ SK

Kolekcia nahrdelnikov Tvary / Necklace collection Shapes

konopna priadza / hemp yarn
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sekcia B / section B

86

Gubana
/ SK

Odevna kolekcia Nedelnd / Clothing collection
Sunday‘s
ovcia vlna / sheep wool

Silvia Geringova
/ SK

Tkand taska / Woven bag
bavlna, lan / cotton, linen



Ferencné Mahr
/ HU

Tyrkysovo-¢ierny servirovaci

set / Turqoise-black tableware

keramika, bavlna / ceramics, cotton
spolupraca / cooperation Sigmond Gaborné

Beatrix Jokainé
Gombosi, Vilmos
Lajos Fehér

/ HU

Kolekcia $perkov z vajickovych kamertiov / Egg-stone
jewell collection
vajce, hovidzie kosti, rohovina / egg, cattle bone, horn
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sekcia B / section B

88

Gyorgy Kosaras
/ HU

Misa Styri §tvrtiny / Bowl Four Quarters
pajasen, ratan / tree of heaven, rattan

Gyorgy Kosaras
/ HU

Doza na parfum / Perfume boxes
pajasen, ratan, Ceresniové a marhulové
drevo / tree of heaven, rattan, cherry and apricot wood



Jozefina Bilikova
/ SK

Tkané prestieranie / Woven place settings
lan, bavlna / linen, cotton
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sekcia C
Studenti
strednych skol
section C
secondary school
students

Noémi Guillaume
/ SK

Vazy Coeur (Srdce) / Vases Coeur (Heart)
glazovana kamenina / glazed stoneware
Skola umeleckého priemyslu J. Vydru
Bratislava / Secondary School of Applied Arts
of J. Vydra in Bratislava

pedagog / pedagogue MgA. Milan Hanko
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Ema Oselska
/ SK

Odpocinkové lezadlo / Relaxation lounger
drevo, popruhy / wood, straps

Skola umeleckého priemyslu

Ruzomberok / Secondary School

of Applied Arts in Ruzomberok

pedagog / pedagogue Mgr. art. Michal Hanula

Viola Gajdosova
/ CZ

Modrotlacové Saty / Blueprint clothes

modrotla¢, bavlna, lan / blueprint, cotton, linen

Stredni $kola Straznice / Secondary School in Straznice
pedagog / pedagogue Mgr. art. AlZbéta Johanikova Presova
spolupraca / cooperation Straznicky modrotisk
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sekcia C / section C

92

Jasmine Liana
Sochova
/ SK

Bubny / Drums

Samotova hlina / chamotte clay

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru
Bratislava / Secondary School of Applied
Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagog / pedagogue MgA. Milan Hanko

Lea Veselovska
/ SK

Svetelny interiérovy prvok Filum / Luminous interior
element Filum

jaseriové drevo, vibové pruty / ashwood, willow rods
Skola umeleckého priemyslu Ruzomberok / Secondary
School of Applied Arts in Ruzomberok

pedagog / pedagogue Mgr. art. Michal Hanula



Ema Miticka
/ SK

Stol¢ek / Stool

flexi preglejka / flexible plywood

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru
Bratislava / Secondary School of Applied

Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagog / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik

Roman Brtko
/ SK

Lampa Spoje / Lamp Joints

jaseniové drevo, LED osvetlenie / ashwood, LED lighting
Skola umeleckého priemyslu Ruzomberok / Secondary
School of Applied Arts in Ruzomberok

pedagogovia / pedagogues Mgr. art. Michal Hanula,
MgA. Martina Labdova
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sekcia C / section C

David Harrer
/ SK

Stol¢ek / Stool

dyhy / veneers

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava /
Secondary School of Applied Arts of J. Vydra

in Bratislava

pedagog / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik
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Gabriel Tomecek
/ SK
Stol¢ek / Stool

parené bukové drevo / steamed beechwood
Skola umeleckého priemyslu J. Vydru

Bratislava / Secondary School of Applied
Arts of J. Vydra in Bratislava
pedagodg / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik




Peter Séasnovi
/ SK

¢

Kolekcia $perkov Dedicstvo riek / Jewellery
collection Heritage of Rivers

sklo, koza, kov / glass, leather, metal

Skola umeleckého priemyslu Tren¢in / Secondary
School of Applied Arts in Trenc¢in

pedagogicka / pedagogue Mgr. art. Eva Olexikova

Daria Hordiienko
/ UA

Stol¢ek / Stool

bukové drevo / beechwood

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava / Secondary
School of Applied Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagodg / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik
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sekcia C / section C

96

Katarina
Zliechovcova
/ SK

Misy / Bowls

drevo, sklo / wood, glass

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru

Bratislava / Secondary School of Applied

Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagogovia / pedagogues Mgr. art. Martin Hartinik,
Mgr. art. Pavol Dubina

Edit Demjén
/ SK

Zosivana misa HA3MI / Stapled bowl HA3MI

brezové drevo, orechové drevo, preglejka, koza / birchwood,
walnutwood, plywood, leather

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava / Secondary
School of Applied Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagodg / pedagogue Mgr. art. Martin Hartinik



Viktéria Zenisova
/5K

Tkand taska / Woven bag

ru¢né tkana bavlna / hand-woven cotton

Skola umeleckého priemyslu J. Vydru Bratislava / Secondary
School of Applied Arts of J. Vydra in Bratislava

pedagog / pedagogue Mgr. art. Kamila Zusc¢akova

Barbora Latinakova
/ SK

Horizont / Horizon

bavlna, zamat, modrotlac / cotton, velvet, blueprint
Stredni uméleckopriimyslova skola Uherské Hradiste /
Secondary School of Applied Arts in Uherské Hradisté
pedagodg / pedagogue Mgr. art. Petra Graffe
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sekcia C / section C

98

Timea Macekova
/ SK

Ocelové svietidld / Steel lights

drevo, kov / wood, metal

Skola umeleckého priemyslu Ruzomberok / Secondary
School of Applied Arts in Ruzomberok

pedagog / pedagogue Mgr. art. Michal Hanula
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